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Giriş


İpek Yolu çağımızda güçlü bir metafordur.  İpekten çok daha fazlasını veren bir yolu simgeliyor.  İki bin yılı aşkın süre boyunca fikir, anlayış, insan, ticaret ve huzurlu etkileşim öğelerini bir araya getirdi.  Belli bir noktaya kadar bu projeye ilham veren ve ortaklarımızı motive eden şey bu ortak çıkarlar için bir araya getirme eylemi oldu. Seçilen bölgeler ve anıtlar tarihin her türlü anına sızmıştır. Bunun yanı sıra Çin’den ipek ticareti dahil huzurlu bir ticari girişime hizmet eden İpek Yolu elbette kağıt ve matbaa gibi diğer gelişmelere ve Hıristiyanlık ile İslam’ın yayılmasına tanıklık etmiştir.  Projenin başlangıcından bu yana ortaklarımız, tarihi önem arz eden, turistik değeri olan ve İpek Yolu'nun geçtiği eski rotalar boyunca bilimsel ve ekolojik olarak ilgi çekici olan önemli bölgeleri ve anıtları tespit etmiştir.  
Proje Hakkında


Karadeniz İpek Yolu Koridoru Projesi Avrupa Birliği’nin (AB) “Karadeniz Havzası Ortak Faaliyet Programı" tarafından finanse edilmektedir.  7 Ocak 2013’de AB, Karadeniz Havzası ortak Faaliyet Programı Ortak İdare Kurumu olarak hareket eden Romanya Bükreş Bölgesel Kalkınma ve Turizm Bakanlığı aracılığıyla Karadeniz - İpek Yolu Koridoru (BSSRC) projesinin uygulanması için bir sözleşme imzaladı.  Proje, Yunanistan, Türkiye, Gürcistan ve Ermenistan’daki ortaklar tarafında hayata geçiriliyor. 
BSSRC platformu ziyaretçilere bir yandan yörenin tarihin ve kültürünün öğrenirken diğer yanda da Karadeniz Havzası ülkelerinde doğallığıyla öne çıkan yerleri deneyimleyebilmeleri için heyecan verici fırsatlar sunacak. Şehir ve kırsal topluluklardaki önemli ekonomik büyümenin dışında, BSSRC Rotası çevreye çok sayıda fayda sağlayacak. En önemlisi de ekolojinin korunması olacak.  Turizmdeki önemli büyümeye karşın, bu İpek Yolu segmentindeki tarihi, kültürel ve çevresel bölgelerin çoğu bilinmiyor ve ziyaret edilmiyor. 
  


Yani çok sayıda doğal alan el değmemiş vaziyette ve BSSRC de bu muazzam eko sistemleri turistlerle tanıştırarak yerel seviyede bunların korunmasını ve sürdürülmesini teşvik edecek. 
İran sınırından başlayıp Ermenistan ve batı Gürcistan’a ve oradan Türkiye’nin Karadeniz kıyılarından gerek Yunanistan’da doğu Makedonya’ya ulaşan 3000 km’lik BSSRC Rotası Turu, özellikle de yılın herhangi bir zamanında bağımsız seyahat etmekten keyif alan ziyaretçiler için faydalı olacak. Belirlenen her yerde yerel tur rehberleri gibi gezi ve hizmetler boyunca olağanüstü özellikleri olan ancak ulaşımı güç bölgeler ve buralara özgü vahşi yaşam ile ilgi bilgiler sunularak benzersiz bir deneyim yaşatılacak.  Ortak ülkelerin ipek ve diğer yerel ürünlerin tanıtımı esnasında üzerinde çalışacakları kültürel ve tarihi yerlerin etrafındaki doğa parkurları, kuş gözlemleme alanları, koruma altındaki alanlar sayesinde söz konusu bölgeler bu imkanı fazlasıyla sunacak. 
Proje temel olarak iki unsura odaklanıyor: 
1. Karadeniz İpek Yolu Koridoru projesinin 173’ü aşkın bilgilendirme panosu, plaket, yürüyüş markacı ve yön işaretleri ile fiziksel olarak tasarlanması;
2. Bir web portalı ve sosyal medya entegrasyonlu altı akılı telefon uygulamasıyla Sanal Tur. Online bir adres rehberinde ise gidilecek noktalardaki turizm hizmeti sağlayıcılarının (konaklama, yemek, yöre zanaatı, hediyelikler, tur rehberleri vb.) kapsamlı bir listesi verilecek.  Türkiye’de Blackberry için bir versiyon geliştirilmesi dahil adres rehberi ve uygulamalar diğer ortaklardan önemli veriler almak suretiyle Ermeni BT mühendisleri tarafından tasarlanacak ve dört ülkede kullanılacaktır.  Her bir ortak ülkede en az 50 yerel girişimci ve paydaş online adres defterine kayıt olarak anında web portalı ve uygulama kullanıcılarına ulaşacak. 
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Karadeniz İpek Yolu parmaklarınızın ucunda. 
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Gelecek Etkinlikler:

Gürcistan'da Yönetim Toplantısı



Yunanistan’da Yönetim Toplantısı



Ermenistan’da Yönetim Toplantısı



Türkiye’de Yönetim Toplantısı


	Ortakların Görüşleri

1. Babken Juharyan ve Richard Ney
 AMAP, Ermenistan
 
Proje bir yaşına bastı.  İlk 12 ay boyunca 74 pano, 118 yön işareti, 23 tarihi plaket ve 7 yürüyüş rotası markacı yerleştirilerek Ermenistan’da 43 lokasyondaki rotalar işaretlendi.  83 metin beş dile çevrildi (İngilizce, Ermenice, Rusça, İtalyanca ve Fransızca).  Anketlerle 300 yararlanıcı tarafa ulaşıldı ve 2013’te 30 teknik araştırma gerçekleştirildi.   AB Heyeti Başkanı ve ABD Elçisi tarafından düzenlenen son derece başarılı bir Proje Başlatma programı eşliğinde Yerevan’da başarılı bir genel ortaklar toplantısı gerçekleştirildi. Dünya Mirası Adayı Noravank’da düzenlenen bu en son toplantıya yerel düzeyde 500 kişi katıldı ve şarkı, dans, geleneksel Ermeni mutfağından oluşan kültürel bir programa yer verildi. Yunanistan, Türkiye ve Gürcistan’dan gelen işbirlikçilerin oluşturduğu ekibe eşlik ederek Ermenistan’daki BSSRC’de mini bir tur attık. Bu turda dağ koridorlarının, zamanında gerçek İpek Yolu’ndaki karavan atlıları gruplarının kullandığı geleneksel kervansarayın ve Sevan’daki büyüleyici göl manzarasının ön plana çıktığı Ermenistan’daki 600 km’lik rotanın 350 km’sini gezdik. Etkinlik Ermeni televizyonlarında ve haber kaynaklarında başarıyla yer buldu ve Ermeni Türkleri ve Yunan işbirlikçilerin sınır ötesi işbirliğine de özel yer verildi.  
Uygulamalar konusunda işbirlikçilerle içeriğin turistlere nasıl gösterilmesi gerektiği kararlaştırıldı. İşbirlikçiler arasında çok sayıda yoğun toplantı yapıldı ve birlikte çalışarak şu anki tasarımda karar kıldık. Web portalını ve uygulamayı geliştiriyoruz; çok dilli içeriğe kolay geçiş yapmak üzere bunları genişleteceğiz. 

Uygulama işbirlikçilere, paydaşlar için uzun vadede sunulabilecek en önemli sürdürülebilir unsur olan turist paketlerini geliştirmede yardımcı olacak. Bu süreçte henüz bir engelle karşılamadık ve şimdiye kadar işbirlikçiler birlikte güzel bir şekilde çalışmaları sürdürüyor. 
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“İlk 12 ay boyunca 74 pano, 118 yön işareti, 23 tarihi plaket ve 7 yürüyüş rotası markacı yerleştirilerek Ermenistan’da 53 lokasyondaki rota işaretlendi. 
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“BSSRC gibi projeler bölgeye yüksek değer katmaktadır.

“Globalleşen internet dünyasında ilerlerken çok sayıda paydaş Uygulama gibi bilgi ve iletişim teknolojilerinden (BIT) yararlanılmasını takdirle karşılamaktadır.” 
2. Pyrrhus Mercouris
ERFC, Yunanistan 
  

Şimdiye kadar ERFC çok sayıda sonuç elde etti. Karadeniz İpek Yolu Koridoru projesinin fiziksel olarak meydana getirilmesi konusunda ERFC bilgi panolarının, plaketlerin ve yön işaretlerinin tasarımı için bölgelerin, anıtların ve doğal parkların işletmecileri ve sahipleriyle müzakerelere başladı.  Şu ana kadar kaydedilen ilerlemelerle ilgili birkaç istatistik vermek gerekirse, kilit paydaşlar 50 yön işareti, 28 bilgi panosu, 15 rota markacı ve 18 yürüyüş turu plaketi yerleştirmeyi kararlaştırdı ve halihazırda panoların içeriğinin hazırlamak için çalışmalar sürüyor.  Ayrıca ERFC Alexandroupolis’de projenin bölge halkına, paydaşlara ve ileri gelenlere tanıtıldığı başarılı bir tanıtım toplantısı gerçekleştirdi.  Etkinliğe yerel ve bölgesel görsel ve yazılı basın yoğun ilgi gösterdi. 
Bunun yanı sıra ERFC Uygulamaya gidecek elektronik işletme adres defterini genişletiyor.  Şimdiye kadar gerçekleştirilen çalışmalar da bazı engellerin de aşılması gerekti.  Başta Yunanistan Kültür Bakanlığı olmak üzere paydaşlardan izin alınması beklenenden uzun sürdü. Şu anda Bakanlıkla bilgi panolarının içeriği ve yerleştirilmesi konusunda iyi ve güçlü bir diyalog oluşturmuş durumdayız ve programda herhangi bir değişiklik olması beklenmiyor.  Buradan bile son derece iyi bir durumda olduğumuz söylenebilir.  Kısa süre önce Selanik’i Türkiye’ye bağlayan ana yol olan ve Yunanistan’da İpek Yolu’nun yerine geçen Egnatia Karayolu, proje tarafından halihazırda sağlanmış olanların ötesinde yön işaretleri yerleştirme konusunda bir mutabakat anlaşması imzaladı.  Rhodope ve Evros doğa parkları ve Oresteiada kenti gibi diğer bölgeler de pano içeriği ve tasarımını tamamlamak için çalışıyor. .
Bu projedeki bir diğer başarı ise işbirlikçiler arasındaki iyi iş ilişkileri oldu. Bu işbirliği şimdiden ilerideki projeler ve BSSRC’nin geliştirilmesi konulu görüşmeleri de beraberinde getiriyor.  Son olarak BSSRC gibi projelerin bölgeye yüksek değer kattığını da belirtmek gerekir.  Paydaşlar şimdiden Uygulama’yı sabırsızlıkla bekliyorlar.  Veri ve bilgilerin yüklenmesi, bölgelerin, anıtların ve doğal parkların işletmecilerinin ve sahiplerinin birçoğu için heyecan verici ve ilgi çekici bir çalışma. Globalleşen internet dünyasında ilerlerken çok sayıda paydaş Uygulama gibi bilgi ve iletişim teknolojilerinden (BIT) yararlanılmasını takdirle karşılamaktadır.
3.Fırat Polat
Ekonomistler Birliği, Türkiye 
  

İlk yılda çalışma zorlu ancak bol geri dönüşlü oldu. Türkiye’de Karadeniz kıyısı boyunca 23 şehri ziyaret ettik.  30’ü 23 ana şehirde olmak üzere yaklaşık 960 tarihi bölge ve anıt tespit edildi. Bu sayıyı çalışmaların yoğunlaşacağı, ekolojik öneme sahip 152 bölge, anıt ve yerle sınırlandırdık.  Karşılaştığımız zorluklara ve engellere gelirsek, ciddi bir engele karşılaşmadık ancak bölge halkına projeyi nasıl benimseyebileceklerini göstermek her zaman (hoş) bir zorluk oldu.  Yöre halkı benimsemeden önce kendilerine ve bölgeye ne fayda sağlayacağını görmek istiyorlar ve zaten olması gereken de bu.  Farklı ülkelerde başka kuruluşlarla işbirliği için de çalışırken de şimdiye kadar bu durum geçerli oldu. 
Özellikle de AMAP’a gösterdiği liderlik için teşekkür etmek isteriz.  Bu projede tüm işbirlikçiler en üst kapasitelerini ortaya koyuyorlar.   Son olarak bilgi panoları için izin alma süreci boyunca paydaşlar bu projenin bölgeye kattığı değeri anlamaya başladı ve dolayısıyla projeyi gerçek anlamda desteklemeye başladılar ve böylece proje çalışmalarını gönüllü olarak tanıtıyorlar. 
Paydaşların ilgisini çeken diğer bir husus da Uygulama ve ilgili online hizmetler oldu; bu onlar için son derece yeni bir olgu ve Uygulama yeni turistik ticari fırsatlar geliştireceği için heyecanlılar. 
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“Paydaşların ilgisini çeken diğer bir husus da Uygulama ve ilgili online hizmetler oldu; bu onlar için son derece yeni bir olgu ve Uygulama yeni turistik ticari fırsatlar geliştireceği için heyecanlılar. 
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“Gürcistan’da bu projenin kattığı en büyük değer bölge halkının kendi mirasları ve tarihleri ve de bunların dayanıklı doğası hakkında daha fazla bilgi sahibi olmaları oldu. 
4. Ronald Magnum 
Tadzreli, Gürcistan
  

Yapılanlar içinde en önemlisi tüm bölgeleri tespit etmek ve her bir bölgede tarihi araştırmalar geliştirmekti.  Bu çalışma Gürcistan tarihini gözler önüne sermesi bakımından son derece tatmin edici oldu.  Paydaşlar ve devlet kurumları ile birlikte çalışarak panoların yerleştirilmesi iyi bir deneyimdi ve Gürcistanlıların kendi tarihleri konusunda aydınlatılması açısından büyük ilerlemeler kaydedildi.  Şu anda seyahat ve tur acenteleri ilgi gösteriyor. 

Görünürlük için proje hakkında Gürcistan televizyonları ve gazetelerde çok şey azılıp çizildi. Bazen son derece karmaşık olabilen Avrupa komisyonu bildirim gerekliliklerinde ustalaşmamız Tadzreli’yi memnun etti.  Her şeye rağmen öğreniyoruz ve proje Gürcistan’da programa uygun ilerliyor. 

İşbirlikçiler çalışmak son derece kolaydı ve iyi ilişkiler kurduk.  Örneğin, Skype görüşmeleri ve yüz yüze yönetim toplantıları başarılı geçti; fikir alışverişi yapıldı ve anlaşma sağlandı.  İşbirliği şu ana dek öyl4esine başarılı oldu ki, işbirlikçiler şimdiden bu projenin sonrasına bakmaya ve başka projelerde birlikte çalışma olasılığını değerlendirmeye başladılar. Ayrıca Gürcistan’da bu projenin kattığı en büyük değer bölge halkının kendi mirasları ve tarihleri ve de bunların dayanıklı doğası hakkında daha fazla bilgi sahibi olmaları oldu.  Gürcistan eski bir ülke ve şaşırtıcı bir şekilde Gürcistanlılar gururlu insanlar olsa da geçmişteki başarıları hakkında pek de bilinçli değiller.  Bu proje ayrıca Gürcistan ve Ermenistan, Gürcistan ve Türkiye arasındaki kültürel bağlantıları da gösterdi.  Bu bağlantılar bunun gibi projeler sayesinde artık vatandaşlar tarafından daha iyi anlaşılıyor.  Aslında bu tarz çalışmalar doğası gereği devam ediyor zira kültürel bilgi silinmesi mümkün olmayan soyut bir değerdir. 
5. Luba Balyan
ASPB,  Ermenistan
  

Geçtiğimiz sene ASPB bu proje sayesinde çalışmalarını başarılı bir şekilde tanıttı. Seyahat ve tur acentelerinden Ermenistan’da kuş gözlemleme ve diğer vahşi yaşam turları konusunda yoğun ilgi görmemiz neticesinde bu çalışmalarımız büyümeye devam ediyor.  Bununla bağlantılı olarak ASPB yeni bir dergi çıkaracak: “Birding Armenia” (Ermenistan’da Kuş Gözlemciliği)

Projenin finansmanı teknik aşıdan ASPB’yi bir hayli zorladı ve bu CBS programı için iyi bir ders oldu çünkü burada havayla ilgili bir durum söz konusuydu. ASPB mevsimsel bazda çalışmakta olup projelerdeki bütçelendirme çalışmaları hava koşullarını dikkate almamaktadır.  Bununla başa çıkmak için ASPB saha çalışmaları ertelemek ve yeniden planlamak zorunda kaldı.

Bu projede ASPB doğrudan proje lideri olan AMAP ile işbirliği yapmaktadır.  AMAP çalışma süresiyle ilgili görüşmelerde ve etkinlik organizasyonlarında ve de ortak hedeflere gidilmesi konusunda esnek bir yaklaşım sergiledi.  Ayrıca böyle projeler doğanın sürdürülebilir turizm için nasıl kullanılacağı konusunda farkındalığı arttırarak doğa kuruluşlarına değer katmaktadır. Kısa süre önce ASPB bu projedeki çalışmalarını diğer doğa kuruluşlarına da yaydı; onlardan da geri bildirim almayı ümit ediyoruz. 
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“BSSRC gibi projeler doğanın sürdürülebilir turizm için nasıl kullanılacağı konusunda farkındalığı arttırarak doğa kuruluşlarına değer katmaktadır.”



[image: image11.png]B
——



   [image: image12.jpg]


   [image: image13.jpg]Oo@o o




   [image: image14.png]) Armenian Monuments Awareness Project
3yl hn undwGGbph Swbwsdws opwghn

www ArmenianMonuments.org




   [image: image15.jpg]Lo





[image: image9.jpg][image: image10.jpg][image: image11.png][image: image12.jpg][image: image13.jpg][image: image14.png][image: image15.jpg]